XPOHIKH

Ana Mayyposa

Yecpka MOBa ChOTOAHI M 3aBTpa
Aomnosipb Oapru Maprinnosoi «Heoaoriuni
TEHAEHINI B Cy4YaCHIM Y€ChKIN MOBI>»

IToHaj cOpoK POKIB IMPUCBSTHIIA HEOJIOTIT YeChKa JIHIBICTKA, TIOKTOP (ijgocod-
cbkrx Hayk Onbra MaptiHioBa. Y rpy/Hi IOTO POKY Ha 3alpolleHHs [HCTUTYTY
0oremMicTHKH Ta [HCTUTYTY CXiTHOEBPOIICHCHKUX CTYIiH (hitocodchkoro (hakybsre-
Ty KapnoBoro yHiBepcuTeTy BOHa BUCTYIMIIA TIPS YHIBEPCUTETCHKOIO ITyOIIIKO0
31 CBO€IO Ipe3eHTanieto «Heooriuni TeHIeHIIT B Cy4acHiil YeChKiii MOBI».

Heounoris, e kinbka gecatuitite Tomy [lomentornika cepes; MOBO3HABUMX JINC-
LUILUTIH, CbOTOHI TIIUTHCSA HEAOUSIKOIO MOMY/ISPHICTIO HE TIJIBKH Cepell JIHTBIC-
TiB, ajie ¥ cepex Haimmpioro 3arany. HeosorisMu noTparuisiiotTh y 1Moje 30py
3ac00iB MacoBoi iH(opMmallii, TosiBa HOBUX CJIiB IIKABUTH 1 3BUYAIHUX KOPHCTYBa-
4iB MOBHU. Benka KiJIbKICTh HOBHX CIIiB, IO 3’ SIBJSIOTHCS IIPOCTO Y HAC HA 0YaXx,
3aKOHOMIPHO BUKJIMKAE MUTAHHS: 10 MM 3HAEMO TIPO II}0 KHOBY MOBYY, sIKa BOHa,
SKAMH IUISIXaMU NpsiMye B MaitOyTHe? UM pi3HATHCS JUMHAMIYHI TEHISHLIT Y pi3-
HUX MOBAX, Yd MOXKJIMBO, YCI MU IIPOXOAMMO NOIOHI eTarnu?

T'oBopsiuM TIPO CHOTOAHINIHIN CTaH PO3BUTKY HEOJIOTII, OCHIJAHUIS 3a3HauH-
J1a, 110 CUTYallisl, B Kill iepeOyBae 1t QUCIUILTIHA, 3HAYHO BIAPI3HAETHCS BiX Ti€l,
1o Oyna HarepenoaHi 90-x pokiB XX CTOMITTS. Y 4YeChKiil MOBI 3’ SIBUJIHCS SIKICHI
cJIOBHUKK HeosoriamiB «Nova slova v Cestiné», 1998 pik, aBTOPCHbKHUi KOJIEKTUB
Ha yom 3 O. MaprinmnoBoro ta «Co v slovnicich nenajdeme: novinky v soucasné
slovni zasobé»,1994 pik, asropu 3. Coxora, b. ITommronkosa. Y 1999 poui Buii-
moB «Rusko-Cesky a Cesko-rusky slovnik neologizmi», aBropu M. CaBuLbKHIA,
P. IlInukoga, E. Illnaydosa. Horo HoBe, mepepobiieHe # po3LIHpeHe BUIAHHS BH-
#inwto B 2004 poui. [Ipobiemaruiii HEOIOr13MiB MPUCBIUSHO YUMAJIO CTaTei, PO3Bi-
10K, MoHOTpadiit. KirouoBuM (pakTopom, 110 BILTHBAE HA XapaKTep CydacHOI 4eCh-
KO HEOJIOTiT, € HOBI MOMKJIMBOCTI BUSIBJICHHSI HEOJIOT13MIB, SIKI BiIKpHBae [HTepHET
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Ta Yechknii HamioHATBHUH Kopmyc. «He MO)kHA 3yMUHATHCS JIHIIEe HAa BUSBICHHI
Ta HAKOTIMYYBaHHI HOBOTO JIEKCHYHOTO MaTepiary», — cTBepmxkye Ompra Maptin-
1oBa. «Ba)KIIMBO TaKOX CIIOCTEpIiraTH, sIKi TEHACHII] CBOIM BHHUKHEHHIM Ta ic-
HYBaHHSM y MOBHIH CHCTE€Mi Ta KOMYyHiKalii 00yMOBIIOIOTh, BUKIIHKAIOTh MTOSBY
HEOJIOTI3MIB, € TXHIMU HOCISIMHY.

Sk 9echKa, Tak i 3apyOi’KHa HEOJIOTisl MAOTh 3HAYHI PO301KHOCTI Y BU3HAUCHHI
TepMiHa «HEOIoTi3M». Yechka JOCIiTHUII BOaYae MPUINHU X PO30IKHOCTEH ¥
PI3HUX MOTISAAX HA MPOOJIEMAaTHKy HOBOTO B MOBi. Ui 00MpaeMo CHHXPOHHY YU
JiaXpOoHHY TEPCIEKTHBY AOCTIKEHHA? UM BH3HAYA€MO HEOJOTI3MH SIK SBHIIC
langue um parole? Uu xepyeMocs COIIOMIHTBICTUIHUM YH JIIHTBICTHYHUM IIi/IXO0-
nom? HapernTi, 9u € mojieM HaIIoro MOCIHiIKEHHS OIHA MOBA, YU TIOPIBHIOEMO
JeKinbka MOB? Yce IIe MATBEpIKYE AYMKY TIPO Te, IO caMe TIOHSATTS HEOJIOTi3My
€ a priori BITHOCHHUM.

SIKUM 9MHOM MOKEMO PEECTPYBaTH Ta OIHCYBaTH HOBE B MOBi? Onbpra MapTiH-
1I0Ba, BiloMa SIK aBTOP (PyHIaMEHTAJIbHUX IpaIlhb Ha TEMYy HEOJOTi3MiB, KEPYEThCS
JeKiTpKoMa Kputepismu. [1pu 3’acyBaHHI HEOJOTIYHOCTI CIIMPAETHCS HA Yac MOSBH
CITOBa, a HE Ha Yac Horo peecTpyBaHHs (3amucy). Jlami aHaizye HEOIOTi3M y HOro
BiJJHOIIICHHI JI0 MOBHOTO YTBOPEHHS — Cy4acHOI MOBH Ta Ii YaCOBHX BiJpi3KiB, 11
BHYTPINTHBOTO WICHYBaHHS (HEOJIOTI3M Y JIITepaTypHiii MOBi, B CIIEHTY TOIIO). Mo-
YKEMO TOBOPHUTH TIPO HEOJIOTi3MHU B YacoBiii BizcTaHi 50 pokiB, MOXKEeMO 30cepe]-
UTHCS Ha KopoTtmomy mepioni B 10—15 pokiB. BayxmmBo BU3HAYUTH MOBY, B SIKii
LIYKaTHMEMO HEOJIOTi3MH, Ta BCTAHOBHTH, BITHOCHO YOTO IIYKATHMEMO HOBE.

Heonoriuni TeHaeHTII1 He 00MEXYIOThCS JIHIIIE THM, III0 TBOPUTHCS CEpiitHO Ta
PEryJsipHO 3a IpaBmwiIaMy. bararo OIMHUIE BUHUKAOTh 32 aHAJOTIEK, HACITILY-
BaHHSM MOJICITi, B pe3yJIbTaTi MOMHJIKK 200 i HABMHCHOI'O IOPYIICHHS CIIOBOTBIp-
HUX HOPM: Viakuska «IpOBITHUI B OTSATax HAUBHIOTO KJIAacy THITy «EBpOCITI»
(3a ananoriero 1o letuska «ctoapaeca»), snehanky Bin snih «cHir» + prehanky
«KOPOTKOYACHI Omajm» (CIoyaTky JAUKTOPChbKa OOMOBKA i/ 4Yac IMOBITOMICHHS
IIPO MPOTHO3 MOTO/IH, SIKA 3T0ZI0M CTasa MOIMYJISIPHAM CIIOBOM), OVCan «IacuBHA
TMonuHaY (ovce «BIBIS» + obcan «TpOMaISTHARY).

[Insxv BHHUKHEHHSI HCOJIOT13MiB Y CYyYacHIH 4eChKiif MOBI JJOCIITHUIIS TIPE-
CTaBIISIE B TaKii THITOJIOTII: TBOPCHHS HEOJIOTI3MIB 3aC00aMU CJIOBOTBOPY, 3aII03H-
YEHHSI, CCeMAaHTU4HI TBOPEHHSI, TBOPEHHSI KIJIbKACJIIBHUX JICKCHYHUX OJIUHHUIIb.

VY paMKax [UX THIIIB ITOTIM HAMArae€ThCs BU3HAYNTH, 1110 € BAXKIIMBHUM, ITOMIT-
HUM, 1110 Ma€ PUCH HEOoNoTriYHOCTI. Peectpye, Harprkia, 301IbIIEHHS YaCTOTHOC-
Ti BKMBaHHs PAMKCOiAiB, pedikcoiniB Ta cydikcoini auto-, bio-, eko-, etno-,
mini-, mikro-, giga-, super- Ta IHIINX. 3HAYHO YaCTIIINM € B)KUBAHHS NpeQiKciB y
JiecnoBax Ta IMCHHUKAX: financovat — dofinancovat, profinancovat, zafinancovat,
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protidemonstrant, protievropan, protiklausovec, proevropan, subdoména,
postfasista. Y nieciiB Ipu IbOMY ITOMiTHA TEHIEHIIISI 000B’A3KOBO MaTH Mpedikc,
HaBITh SIKIIO BiH AyOJIIO€ 3HAUCHHS, HAsIBHE B KOPEHI CIIOBA: Vyemigrovat.

3BU9aifHO, HEMOKJIMBO B PaMKaX HAIIOTO aHOHCY i€l OAi1 TeTaTbHO 3yTIH-
HUTHUCS Ha BCIX MUTAHHAX, 10 PO3IVISNAINCS B IPE3EHTALI] UM BUHUKIIN MTiJ] 4ac
muckycii. CBilf BUCTYI MaHi JOKTOp 3aKiHYMIa cioBamu: «lli3HaHHS HEONOTi3-
MiB — IIe TIPOIIeC, IKUIl HIKOJIU He 3aKiHIY€ThCS, TOMY BiH 3aBXKIA HAM IPUHOCH-
THMeE pi3HI HeCHOAiBaHKMY. bakaemo i, 006 i HacHara Ta yCHiXu y BHBYCHHI
HEOJIOTii TakoXX He 3HaJM KiHIM. bynemo cmomiBatwhcs Ha HACTYITHI 3yCTpidi 3
1€ BUAATHOO YE€CHKOK BUEHOIO.

Yana MATCUROVA

Neological Tendencies in Modern Czech Language: Ph.D. Olga Martincova’s
Presentation

The contribution recapitulates a presentation Neological Tendencies in Modern
Czech language delivered by Ph.D. Olga Martincovd at Charles University, Prague on
December 1%, 2011. The prominent Czech scientist presented her understanding of
terms «neologism», «neological tendency» and outlined the most distinct tenden-
cies in modern Czech language.
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